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1. Either the future would resemble the present, in which case it would not

listen to him: or it would be different from it, and his predicament would be
meaningless.
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2. More commonly, people who had incurred the displeasure of the party
simply disappeared and were never heard of again.
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3. And with good reason, for hardly a week passed in which ‘The Times’ did
not carry a paragraph describing how some eavesdropping little sneak-‘child

hero’ was the phrase generally used-had overheard some compromising
remark and denounced its parents to the Thought police.
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4. He must, he thought, have been ten or eleven years old when his mother
had disappeared.
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5. The ash-buckets racketed, clanking up and down the stoke-hold
ventilators.
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6. Naked ship’s span
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7. Just as an astronomer, [ should fancy, would strongly object to being

transported into a distant heavenly body, where, parted from his earthly
emoluments, he would be wildered by the view of an unfamiliar heavens.
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8. I think it was lonely, without a fireside or an affection they may call their
own, those who return not to a dwelling but to the land itself, to meet its
disembodied, eternal, and unchangeable spirit....
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